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Prime Minister's Visit to the Far East: Interpretatitﬁ

I promised to let you have a note on arrangements
for interpretation at the major meetings to be held in
Tokyo and Peking during the Prime Minister's forthcoming
Lony,

Both the Japanese and Chinese Governments will provide
interpreters for all formal occasions. We are confident that
they will be of high calibre (beyond anything which we could
provide from our own resources) and believe that every
conversation should be translated faithfully. However senior
mempers of the Embassies who are fluent in the two languages,
including in both cases the Ambassadors, will be present at
all conversations and will not hesitate to intervene if they
detect any inaccuracy on the part of the interpreter,

On the specific point you raised, I am assured that
Deng Xiaoping does not speak any particularly inaccessible
brand of Chinese; there should be no great difficulty for
our Embassy staff in understanding him.
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